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Inarx 21:11-13 we read:
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11 Now when Job's three friends heard of all this evil that was come upon
him, they came every one from his own place, Eliphaz the Temanite, and
Bildad the Shuhite, and Zophar the Naamathite; and they made an
appointment together to come to bemoan him and to comfort him.
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12 And when they lifted up their eyes afar off, and knew him not, they lifted
up their voice, and wept; and they rent everyone his mantle, and threw dust
upon their heads toward heaven.
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13 So they sat down with him upon the ground seven days and seven nights,
and none spoke a word unto him; for they saw that his grief was very great.

In today's Haftarah we just read:

LDNVN ,INMNO--MY NN NN N 1 Comfort ye, comfort ye My people,
saith your God.

-PINAINIP) D2V 22-5¥ 3727 2 2 Bid Jerusalem take heart, and
DAY DY) 2D ,ANIY NININ I~ proclaim unto her, that her time of
JPDNVN-522 9D /N T NP2 service is accomplished, that her

guilt is paid off; that she hath
received of the LORD'S hand double



for all her sins.
So What is nnn1? Contents and Delivery.
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How can you console me with meaningless words? Your responses remain a
betrayal [distrust].

or

How then comfort ye me in vain? And as for your answers, there remaineth
only faithlessness [distrust]?
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I have heard many such things; sorry [empty] comforters are ye all. (Job
16:2)
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R’ Abba Said: Your words require clarification (polishing), and the rabbis
said: Your words contradict each other.
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According to R' Abba bar Kahanna, Job meant by 7yn that his friends' words
showed faithlessness. However, according to the Rabbis, Job meant by 7yn,
showed contradiction.
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I will be to Israel like dew..
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Ephraim has been smitten; their root is withered, they will not produce

fruit..
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And it shall come to pass in that day, that the mountains shall drop down
sweet wine, and the hills shall flow with milk, and all the brooks of Judah

shall flow with waters;
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Awaken, you drunkards, and weep, and wail all you drinkers of wine, over

the fine wine, for it is cut off from your mouth.
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In that day will I raise up the tabernacle of David that is fallen,
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The virgin of Israel is fallen, she shall no more rise;
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Who is a God like You that pardons iniquity and overlooks transgression?
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For the transgression of Jacob is all this, and for the sins of the house of

Israel.
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..for the wicked one shall no more pass through thee; he is utterly cut off.
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From you has come forth a plotter of evil against Adonai, a lawless

counselor.
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You went forth to save Your people, to save Your anointed one
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How long, O Adonai, shall I cry, and Thou wilt not hear? I cry out unto

Thee of violence, and Thou wilt not save.
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And it will be at that time that | will search Jerusalem with candles..
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..a day of darkness and gloominess, a day of clouds and thick darkness,
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Is there anymore seed in the barn? Even the grapevine, and the fig-tree,
and the pomegranate-tree, and the olive-tree have not borne their fruit.

But from this day | will bless you.
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You have sawn much but bring in little..
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And | am wrathful, a great wrath against the complacent nations..
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Adonai became wrathful with your forefathers..
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And all the nations will praise you, for you will be a land of delight
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I have no pleasure in you, said Adonai Master of hosts.
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What this Midrash teaches us?
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Ten prophets the Midrash "sends" to comfort Jerusalem and

none succeeds.
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If we look beyond the beautiful structure of the Midrash, the

Midrash is still not clear: Why Jerusalem doesn't accept the



ninna [comforts]?
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Why the prophets' credibility is questioned?
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According to the acceptable standard, the distinction between
a true prophet and false one is the actual occurrence of their
prophecy. Specifically, when the calamity according to the
rebuke prophecy happens, it serves as the evidence that the

prophets carry God's words/message.
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If so, why not accept the words of comfort and be happy about
it?
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Here [in the Midrash], Jerusalem refuses to make the
expected or necessary transition from rebuke to consolation,

and rejects both altogether.
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The suffix of the Midrash brings up another issue. One,

perhaps, that is in the background of the entire Midrash: It is



the shifting of the attention from God - the sender/Boss, to the

Prophets - the messengers/brokers/agents.

Thus, Jerusalem's rejection act is interpreted as personally
intended toward each prophet for his ninain (admonitions).
The Midrash implies here that for delivering the words of hnna

(comfort), the prophet is seen only a messenger.

Now, if God is the source of ninoin and nimna, he should face
the rejection as well. Thus, it is unclear why God is forming a
joint committee with the prophets. Unless, of course you "read"
the Midrash slightly different. [y synna s»nns -1 sy nimny mmng)
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The Midrash is focusing on clarifying the unique significance of
the nnni. nnna is not necessarily the other side of nnain, nor
an opposite image of it. What differentiates it is an expression
of deep intimacy that serves as its leverage. That expression
can be a eye-contact, a touch, and words about the future.

But, it's meaning, significance and essence is not in the eye-
contact, touches or words, but rather in the intimacy, the

closeness of the meeting when these three occurs.
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Now we can try to understand the "charged" meeting between

the prophets and Jerusalem.
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Each prophet arrives in Jerusalem with a message of promise
for a brighter future. Each delivers the message as a carrier of
contents. Not as a person on a mission to help someone who
is in trouble. Each prophet sees himself as an envoy n"apgn"
"N17 17¥x An7w "God sent me to hand you comfort".
Jerusalem's ironic response points immediately the failure of
the task: "?2q912a nn", "What do you got?" she asks. You can

sense the distrust of Jerusalem in the prophets.
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But actually the mission itself is the culprit that undermines the
entire act. The manner it was conducted prevents the direct
intimacy demanded by the act of nnni. The Midrash is telling
us that the problem is not with the message contents or
credibility, but rather the lack of humane standing behind it.
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In order to go back and console Jerusalem the prophets are

forced to go back and admit to God their failure. A double



failure: one as brokers, the other is about the manner and
substance of delivering nnna.
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At the end of the Midrash when God is redefining the mission
of nnna [comfort], and he is leading it, finally the needed

intimacy and credibility is brought about.
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